D I A M ‘\> N D Na+ Electrode

Smart Lab Solutions AW'903393D

Installation Notes

Product And Manufacturer Information

Contents: 1 - Sodium Electrode non-refillable.

Intended Use: Use with Alfa Wasserman ACE Clinical Chemistry system with ISE Module.

Storage: Store the Sodium electrode at room temperature (18-25°C) until you are ready to use it in your system.

Precautions: Please check that the electrode is % filled with Fill Solution prior to installation and no air bubbles in the fill chamber near

the glass sample path area.

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA.
For Technical Assistance call:
Diamond Diagnostics Technical Services at 1-508-429-0450

Installation

Check that the electrode is % filled with Fill Solution.

Check for air bubbles in the fill chamber near sample path. If there are any, tap the electrode body to dislodge air bubbles.
Verify that the O-rings are in place on the electrode body.

Install electrode in your system.

Allow the electrode to equilibrate for at least 15 minutes.

Perform a two-point calibration.

Analyze a quality control sample.

Warranty is calculated 6 months from the date of shipment from Holliston, MA. c €
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DIAM ‘\> ND Na+ Electrode
Smart Lab Solutions AW'903393D

Installation Notes- Bulgarian

_Wndopmauns 3a npopykra m npomssoavrens

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA.
3a TexHMYecka nomouy ce obagare Ha:
Diamond Diagnostics Technical Services at 1-508-429-0450

CbAabpxKaHue: 1 — He-MbnHum Na* Enektpog.
MpunoxeHue: Manonseaite ¢ Alfa Wasserman ACE Clinical Chemistry system c ISE Module.
CbxpaHeHue: CbxpaHsiBanTe HaTpueBus enekTpog npu ctarHa Temnepatypa (18-25°C) gokaTto cTe roToBu Aa ro uanonaeate B

cuctemarta cu

I'Ipe,qnaauu MEepPKU: Monsa yBEpeTe Ce Ye enekTpoabT € Ha ¥4 € MbMIeH C MbIIHEX Npeaun UHCTanaumaTa n HaMa HanudHu MexypyeTa B
KamepaTta 3a NbjiHeHe

WUHcTanauus

1 MNMpoBepeTe ganu enekTpoaa € ¥ MbreH C MbIHEX.

2 lNpoBepeTe 3a Bb3AyLUHM MeXypyeTa B kamepata 6nm3o o npobara.Ako nMa TakuBa, HaTUCHETE eneKkTpoaa, 3a Aa uskapaTe Bb3gyLLHUTe
mMexypyeTa.

3 YBepeTe ce, 4e O-NpbCTEHUTE Ca Ha MSICTO BbpXY ernekTpoaa.

4 ViHcTanupainTe enekTpoga BbB Ballata cuctemMa.

5 OcTtaBeTe enekTpoaa, 3a Aa ce ypaBHOBECHU 3a Hal-manko 15 MUHyTK.

6 N3BbpLueTe OBYy- TOYKOBO KanubpupaHe.

7 AHanuavpariTe KayecTBOTO Ha KOHTporHaTta npoba.

T

apaHuusiTa ce cMsTa Ha 6 Mecelia OoT gartarta Ha uanpatuaHeto ot Holliston, MA.

The names of various manufacturers, their instruments, and their products referred to herein may be protected by trademark or other law, and are used herein solely
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DIAMVYND Na+ Elektroda
Smart Lab Solutions AW'903393D

Instalacni navod- Czech

Informace o produktu a vyrobci

Obsah: 1 - Na" sodikova iontové selektivni elektroda (jednordzova, bez moznosti doplnéni).

Doporuéené

pouziti: Kompatibilni pouze se systémem Alfa Wasserman ACE Clinical Chemistry s ISE modulem.

Skladovéani: Elektrodu skladujte pfi pokojové teploté (18-25°C) az do doby jejiho pouziti.

Prevence: Pred instalaci zkontrolujte, zda je télo elektrody ze % napInéno referentnim elektrolytem a zda v blizkosti membrany uvnitf

plniciho kanalku nejsou pfitomny vzduchové bubliny.

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA.
Technicka asistence na Cisle:
Diamond Diagnostics technicky servis 1-508-429-0450

Instalace

Zkontrolujte, zda je télo elektrody ze % naplnéno referentnim elektrolytem.

Zkontrolujte, zda v blizkosti membrany uvnitf plniciho kanalku nejsou pfitomny vzduchové bubliny. Pokud jsou, odstrante je jemnym poklepanim téla
elektrody.

Zkontrolujte, zda je tésnéni (O-krouzek) na téle elektrody umisténo ve spravné pozici.

Nainstalujte elektrodu.

Ekvilibrujte elektrodu po dobu nejméné 15 minut.

Provedte dvou bodovou kalibraci.

Zanalyzujte kontrolni vzorek (vzorek kvality jakosti).

T —————.
C€

N -

~No o~ w

Zaruka je pocitana 3 mésice od data odeslani z Hollistonu, MA.

The names of various manufacturers, their instruments, and their products referred to herein may be protected by trademark or other law, and are used herein solely
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DIAM ‘\> ND Na+ Electrode
Smart Lab Solutions AW'903393D

Notice d’Installation- French

Information Produit et Fabricant

Contenu: 1 - Na* Electrode non-rechargeable.
Conseil d’utilisation: Utiliser avec le systeme de chimie Alfa Wasserman ACE avec module ISE
Stockage: Conservez I'électrode Sodium a température ambiante (18-25°C) jusqu’a sa premiére utilisation

Précautions: Avant usage vérifiez si I'électrode est bien remplie avec la solution de remplissage au niveau % et vérifiez s’il n’y a pas de bulles
d’air a la passage de I'échantillons de sang sous la membrane.

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA.
Pour plus de renseignements contactez:
Diamond Diagnostics Support Technique a 1-508-429-0450

Installation

Vérifiez si I'électrode est bien remplie avec la solution de remplissage au niveau %a.

Vérifiez s’il n’y a pas de bulles d’air a la passage de I'échantillons de sang sous la membrane. S’il y a de présence de bulle d’air dans I’électrode
secouez le doucement pour retirer toute bulle d’air emprisonnée.

Vérifiez si les bagues de serrage sur le corps de I'électrode sont en place.

Installez I'électrode dans votre systéme.

Laissez le réagir (s’équilibrer) pendant au moins 15 minutes.

Faites un calibrage de deux points

7 Analyser une échantillon de controle de qualité.

N -

oUW

6 mois a partir de la date d’expédition départ Etats-Unis, Holliston, MA.
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D I A M ‘\> N D Na+ Elektrode

AW-903393D

Bedienungsanleitung- German

Produkt und Hersteller Information

Inhalt: 1 Na* Elektrode — nicht aufladbar.

Smart Lab Solutions

Verwendungszweck: Benutzen Sie mit Alfa Wasserman ACE Clinical Chemistrie System mit ISE Module.
Lagerung: Bewahren Sie die pH Elektroden bei Raumtemperatur, bis Sie bereit sind es in Ihrem System zu verwenden ( 18-25°C)

Vorsichtsmassnahmen: Bitte Gberprifen Sie,dass die Elektrode Korper, % gefillt mit Fill-Losung vor der Installation bzw.uberpriifen Sie dass keine
Luftblasen in der Fullkammer in der Néhe der benachbarten Membran des Blutprobe Wegs sind.

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA.
Um die Technische Hilfe zu bitten,rufen Sie die folgende Telefonnummer
Diamond Diagnostics Technischer Kundendienst:+ 1-508-429-0450

Installation

8 Bitte Uberpriufen Sie ,dass die Elektrode % gefllt mit Fill-Lésung.

2. Bitte Uiberprifen Sie,dass dass keine Luftblasen in der Fillkammer in der N&dhe der benachbarten Membran des Blutprobe Wegs sind.
Wenn Luftblasen entstehen,dann bitte tippen Sie auf dem Elektrodekdrper um mégliche Luftblasen zu entfernen.

3.Stellen Sie sicher,dass die Dichtungsringe in lhrer Position auf dem Elektrodekdrper sind.

4.Installieren Sie die Elektroden.

5.Lassen Sie die Elektroden fur mindenstens 15 Minuten ausgleichen.

6.Fuhren Sie eine zwei-Punkt Kalibrierung .

7.Analyse einer Qualitatskontrolle Probe.

Garantie

C€

Garantie wird berechnet von 6 Monaten ab dem Datum des Versands von Holliston,MA

The names of various manufacturers, their instruments, and their products referred to herein may be protected by trademark or other law, and are used herein solely
for purpose of reference. Diamond Diagnostics expressly disclaims any affiliation with them or sponsorship by them.
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D I A M ‘\> N D Na+ Elektroda

AW-903393D

Smart Lab Solutions L ; )
Haszndlati Utmutat6- Hungarian

Informaciok a Termékrél és a Gyartérol

Tartalom: 1 non-ujratdlthetd Na* Elektroda
Felhasznélés: Alfa Wasserman ACE ISE-Modulos Klinikai Kémiai készulékhez.
Térolas: A Natrium elektrodat kdzvetlendl a rendszerben torténé felhasznalasig tarolja szobahémérsékleten (18-25°C).

Figyelmeztetés:  Kérjlk, haszndlat el6tt ellendrizze, hogy az elektrédatest %4 részig fel van-e téltve téltéoldattal, illetve gy6z6djon meg arrol, hogy
nincsenek Iégbuborékok a téltékamraban a vérminta utvonala mellett elhelyezked6 membran kézelében.

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA.
Technikai Segitségért hivja az alabbi telefonszamot:
Diamond Diagnostics - Technikai Ugyfélszolgalat: +1-508-429-0450

Hasznalat

1 Ellenérizze, hogy az elektréda % részig fel van-e téltve téltéoldattal Ha nem.

2 Gy6z6djon meg arrdl, hogy nincsenek légbuborékok a téltékamraban a vérminta utvonala mellett elhelyezked6 membran kézelében. Ha vannak,
Utdgesse meg az elektrdda testét, hogy eltavolitsa a légbuborékokat.

Gy6z6djon meg arrol, hogy a tomitégyirik az elektrédatesten a megfeleld helyen vannak.

Helyezze Gizembe az elektrodat.

Hagyja az elektrédat miikddni legalabb 15 percig, hogy bealljon a megfeleld értékre.

Végezzen 2-pontos kalibralast.

Elemezzen egy minéségellenérzé mintat.

~No o~ w

Garancia

C€

A Garancia id6étartama 6 hénap, melynek kezdetét Hollistonbdl, MA allambdl térténé szallitdssal szamitjuk.

The names of various manufacturers, their instruments, and their products referred to herein may be protected by trademark or other law, and are used herein solely
for purpose of reference. Diamond Diagnostics expressly disclaims any affiliation with them or sponsorship by them.
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DIAMVYND Na+ Elettrodo
Smart Lab Solutions AW'903393D

Note di installazione- Italian

Informazioni del Prodotto e della Manufatturazione

Contenuti: 1 - Na* Elettrodo non-ricaricabile
Uso previsto: Usare con Alfa-Wassermann ACE ISE Electrolyte Analizzatore.

Conservazione: Conservare Na* Elettrodo a temperature ambiente (18-25°C) fino all’'usare nel suo sistema.

Precauzioni: Si prega di controllare prima dell’'uso che il corpo dell’elettrodo sia ricaricato al % con la Soluzione di Carica, inoltre di assicurarsi
che non ci siano bolle d’aria nella carica dispensa o nella vicinanza della membrana sistemata vicino al percorso del campione di
sangue.

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA.
Per un’Aiuto Tecnico chiamare il numero seguente:
Diamond Diagnostics Technical Services at 1-508-429-0450

Installazione

1 Controllare prima dell’'uso che il corpo dell’elettrodo sia ricaricato al % con Liquido di Carica.

2 Siprega di controllare che non ci siano bolle d’aria nella carica dispensa vicino alla membrana sistemata vicino al percorso del campione di
sangue.Se ci sono, bisogna colpire il corpo dell’elettrodo per togliere le bolle d’aria.

3 Si assicuri che gli annelli-O siano al posto giusto sul corpo dell’elettrodo.

4 Installare I'Elettrodo nel suo sistema.

5 Lasci funzionare I'elettrodo almeno per 15 minuti finché si trova il valore adatto.

6 Faccia una calibrazione a due punti.

7  Analizzare il risultato dell’esempio del test di qualita.

Garanzia

C€

La durata della garanzia sono 6 mesi incominciati dalla data del trasporto dal Holliston, stato di MA.

The names of various manufacturers, their instruments, and their products referred to herein may be protected by trademark or other law, and are used herein solely
for purpose of reference. Diamond Diagnostics expressly disclaims any affiliation with them or sponsorship by them.
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DIAMVYND Na+ Elétrodo

Smart Lab Solutions AW'903393D
Notas de Instalagc&o- Portuguese

Produtos e Informacdes do Fabricante

Conteudos: 1 - Na* Elétrodo néo-recarregavel.

Pretendido Uso: Uso com Alfa Wasserman ACE Clinical Chemistry sistema com ISE Module.

Armazenamento: O Eletrodo Sédio deve ser armazenado a temperatura ambiente (18-25°C) até que vocé esteja pronto para usa-lo em seu
sistema.

Precaucdes: Por favor verifiqgue que o eletrodo esta ¥ preenchido com seu liquido de preenchimento antes da instala¢@o e que nenhuma
borbulha de ar esteja perto de vidro na area do caminho da amostra.

Diamond Diagnostics 333 Fiske Street, Holliston, MA.
Para Assisténcia Técnica Ligue:
Diamond Diagnostics Assisténcia Técnica a 1-508-429-0450

Instalacao

Verifique se o elétrodo esta % preenchido com seu liquido de preenchimento.

Verifique se ha bolhas de ar na area de caminho da amostra da membrana. Se houver alguma, bata gentilmente no eletrodo para desmanchala.
Verifique se os O-anéis estdo no lugar certo do eletrodo.

Instale o elétrodo em seu sistema.

Depois de instalados, deixe descansar por 15 minutos.

Execute uma calibrag¢&o de dois-ponto.

Analise uma amostra de controle de qualidade.

~No g~ WN PR

Garantia

C€

Garantia é calculado trés meses a partir da data de expedicdo do Holliston, MA.

The names of various manufacturers, their instruments, and their products referred to herein may be protected by trademark or other law, and are used herein solely
for purpose of reference. Diamond Diagnostics expressly disclaims any affiliation with them or sponsorship by them.
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DIAMVYND Na+ Electrod
Smart Lab Solutions AW'903393D

Instructiuni de instalare- Romanian

Continut: 1 electrod de Na*

Utilizare: A se folosi cu analizor chimie clinicala Alfa Wasserman ACE cu modul ISE.

Depozitare: Electrodul de sodiu trebuie tinut la temperatura camerei (18-25°C) pana la prima folosire.

Precautie: Tnaik:m_e de folosire verificati corpul electrodei sa fie umplata pana la % cu solutie si sa nu aibe bule de aer la membrana langa calea
probei.

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA.
Pentru asistenta technica apelati la:
Serviciul Technic Diamond Diagnostics 1-508-429-0450

Instalare

Verificati elektrodul sa fie umplut pana la % cu solutie.

Verificati daca electrodul are bule de aer langa calea probei. Daca are, dislocati bula in electrod cu ciocanire usoara.
Verificati inelul O sa fie in pozitie corecta.

Instalati electrodul in sistemul dumneavoastra.

Lasati electrodul 15 minute pentru echilibrare.

Executati calibrare in doua puncte.

Analizati o mostra de control de calitate.

~NOoO O~ WNPE

C€

6 luni de la data expedierii a produsului din Holliston MA, SUA

The names of various manufacturers, their instruments, and their products referred to herein may be protected by trademark or other law, and are used herein solely
for purpose of reference. Diamond Diagnostics expressly disclaims any affiliation with them or sponsorship by them.

ECO# 9908 SOP05-1099F Revision 07 Effective Date: 05/24/2022 Page 9 of 10




DIAM ‘\> ND Na+ Electrodo
Smart Lab Solutions AW'903393D

Notas para Instala- Spanish

Informacion del Producto y del Fabricante

Contenido: 1 — Electrodo de Sodio rellenable.

Uso intencionado: Con el Sistema de Bioguimica con modulo ISE de Alfa Wasserman ACE.

Almacenamiento: Mantener el electrodo de Sodio en temperatura ambiental (18-25°C) hasta su utilizacion.

Advertencias: Por favor revise que el cuerpo del electrodo esté lleno ¥ partes con la Solucién de Llenado antes de la instalacion y que

no existan burbujas en la camara de llenado cerca del &rea del conducto de vidrio de las muestras.

Diamond Diagnostics, 333 Fiske Street, Holliston, MA
Para obtener asistencia tecnica, por favor Ilamar al numero telefénico: 1-508-429-0450

Instalacion

1 Verifique que el cuerpo del ectrodo esté lleno % partes con la Solucién de Llenado.

2 Verifique si hay burbujas de aire dentro del cuerpo del electrodo cerca del area del conducto de la membrana de medicién. Si existe alguna
burbuja, tocar el cuerpo del electrodo para dispersar las burbujas.

Verifique que los anillos en forma O estén en el lugar adecuado dentro del cuerpo del electrodo.

Instale el electrodo en su sistema.

Permita que el electrodo ejecute su propio equilibramiento por lo menos durante 15 minutos.

Ejecute una calibracién de 2-puntos.

Analize una muestra del control de calidad.

~N o obhw

C€

La Garantia se calcula 6 meses a partir de la fecha que sale el envio de nuestras oficinas de Holliston, MA.
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